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एक	नज़र	म�	सूरह
वज़्-ज़ा�रया	त	ज़वा�।	फ़ल्-हा�मला	त		व�ा
1-2.		बखेरने	वाली	(हवाओ)ं	क!	क़सम।	$फर	बोझ	उठाने	वाली	(बादल+)	क!।

व	$फ़ल्-अ-ज़. 	आयातुल्-�लल्-मू	क़नीन।	व	फ़!	अ2फ़ु-सकुम,	अ	फ़-ला	तु456न
20-21.	और	ज़मीन	म9	यक़!न	वाल+	के	�लए	�नशा�नयाँ	ह=।	और	ख़ुद	तुम	म9	भी;	तो	Aा	तुम
देखते	नहB?

व	$फ़स्-समा-इ	�रEक़ुकुम	व	मा	तू'अदनू
22.	और	आसमान	म9	तुGारा	�रEक़	है	और	वो	भी	-जसका	तुमसे	वादा		कया	जाता	है।

फ़-$फ़6� 	इलल्-लाह।	इJी	लकुम	�मKु	नज़ीLम्-मुबीन
50.	तो	अNाह	क!	तरफ़	भागो।	बेशक	म=	तुGार	े�लए	उसक!	तरफ़	से	एक	खुला	डराने
वाला	Qँ।

व	मा	ख़लRुल्--जJ	वल्-इंस	इNा	�ल-य'बुदनू
56.	और	म=ने	-जJ	और	इंसान	को	-सफ़� 	अपनी	इबादत	के	�लए	बनाया।

इJल्-लाह	UवV-रWाक़ु	ज़ुल्-क़ुX	तल्-मतीन
58.	बेशक	अNाह	ही	रWाक़	है,	बड़ी	क़ुXत	वाला,	मज़बूत।

चार	चलती	�ई	क़सम�

बेटा,	ये	सूरह	चार	क़सम+	से	खुलती	है,	और	हर	एक		कसी	**चलती**	Uई	चीज़	को
बयान	करती	है	—	और	उलमा	ने,	अली	(र-ज़०)	के	ज़माने	से,	उK9	एक	**वा�हद
�नज़ाम	के	चार	मरहल+**	के	तौर	पर	समझाया।

'**वज़्-ज़ा�रया	त	ज़वा�**	—	उन	क!	क़सम	जो	**	बखेरती**	ह=,	फैलाती	Uई'	—	हवाएँ,
धूल	और	बीज	और	बादल	को	उठाती	और	फैलाती	Uई।

'**फ़ल्-हा�मला	त		व�ा**	—	और	उन	क!	जो	भारी	**बोझ	उठाती**	ह='	—	बादल,
आसमान	के	पार	टन+	पानी	उठाते	Uए।

'**फ़ल्-जा�रया	त	युcा**	—	और	उन	क!	जो	आसानी	से	**चलती**	ह='	—	समंुदर	पर



सरकती	कdeयाँ,	या	ऊपर	रवानी	से	दौड़ते	बादल।

'**फ़ल्-मुक़ghमा	त	अiा**	—	और	उन	क!	जो	एक	Uj	**बाँटती**	ह='	—	फ़�रeे,
जो	अNाह	का	फ़ैसला	तक़सीम	करते	ह=।

बेटा,	-सल-सला	ग़ौर	क!-जए:	हवा	पानी	उठाती	है,	बादल	उसे	ले	जाता	है,	वो	वहाँ
पUँचता	है	जहाँ	ज़6रत	है,	और	फ़�रeे	उस	फ़ैसले	को	बाँटते	ह=	जो	इस	सब	पर	हा	कम
है।	**चार	आयत9,	और	�रEक़	क!	पूरी	मशीन	बयान	हो	गई**	—	वो	अन-देखी	तरतीब
जो	हर	रोज़	आपक!	mेट	भरती	है।

और	ये	क़सम9		कस	�लए	ह=?	'**इJमा	तू'अदनू	ल-सा$दक़**	—	बेशक,	-जसका
तुमसे	**वादा**		कया	जाता	है	वो	**सच**	है	—	**व	इJn-दीन	ल-वा	क़'**	—	और
बेशक,	**जज़ा	(बदला)	होने	वाला**	है।'

बेटा,	दलील	बारीक	और	ख़ूबसूरत	है:	वो	ज़ात	जो	हवाओ	ंऔर	बादल+	और	तक़सीम
का	ये	ठीक,	क़ा	बल-ए-भरोसा	�नज़ाम	चलाती	है	—	Aा	आप	समझते	ह=		क	वो	उस
$दन	के	बार	ेम9	क़ा	बल-ए-भरोसा	न	होगा	-जसका	उसने	वादा		कया?

ज़मीन	को	देखो,	ख़ुद	को	देखो

$फर	सूरह	हम9	ग़ौर	करने	को	कहती	है:	'**व	$फ़ल्-अ-ज़. 	आयातुल्-�लल्-मू	क़नीन**
—	और	**ज़मीन**	म9	**यक़!न	वाल+**	के	�लए	**�नशा�नयाँ**	ह=	—	**व	फ़!
अ2फ़ु-सकुम**	—	**और	ख़ुद	तुम	म9**	—	**अ	फ़-ला	तु456न**	—	तो	Aा	तुम
**देखते**	नहB?'

बेटा,	तीन	लo	जो	एक	पूरी	उi	ले	सकते	ह=:	'**व	फ़!	अ2फ़ु-सकुम**'	—	और	**ख़ुद
तुम	म9**।

आपको	टे�लpोप	या	सफ़र	क!	ज़6रत	नहB।	**सबूत	आपक!	अपनी	खाल	के	अंदर
है।**	एक	$दल	जो	आपक!	इजाज़त	के	बग़ैर	आपक!	पैदाइश	से	पहले	से	धड़क	रहा	है।
एक	ज़q	जो	ख़ुद	बंद	हो	जाता	है।	खाना	जो	ख़ून,	हrी	और	सोच	बन	जाता	है।	दो	आँख9
जो	अँधेर	ेम9	ख़ुद	को	ढालती	ह=।	एक	याददाe	जो	एक	चेहर	ेको	चालीस	साल	सँभालती



है।

बेटा,	और	एक	गहरी		क़राअत	भी	है:	**ख़ुद	को	देखो**	—	अपने	�मज़ाज+	को,	अपनी
कमज़ोरी	को,		कतनी	जtी	आप	घबराते	ह=	और		कतनी	जtी	भूल	जाते	ह=।	**ख़ुद
को	ईमानदारी	से	जानना	अपने	रब	को	जानने	के	सब	से	पुvा	राw+	म9	से	एक	है।**

और	$फर	वो	आयत	-जसने	तारीख़	के	हर	$फ़xमंद	कमाने	वाले	को	तसNी	दी:	'**व
$फ़स्-समा-इ	�रEक़ुकुम	व	मा	तू'अदनू**	—	और	**आसमान**	म9	**तुGारा	�रEक़**
है,	और	वो	भी	-जसका	तुमसे	**वादा**		कया	जाता	है।'

बेटा,	इसका	मतलब	सम-झए:	आपका	�रEक़	**ऊपर**	से	तय	होता	है,	बॉस	के	मूड	से
नहB,	बाज़ार	से	नहB।	ज़मीन	पर	बस	उसके	**पाइप**	ह=।	**पाइप	चलाइए**	—	काम
क!-जए,	मेहनत	क!-जए	—	मगर	**पाइप	को	कभी	मत	पू-जए**,	और	उस	आदमी	से
कभी	मत	ड�रए	जो	-सफ़� 	एक	पाइप	है।

और	$फर	अNाह	उस	पर	क़सम	खाते	ह=	—	और	ये	क़ुरआन	क!	सब	से	ज़ोरदार
क़सम+	म9	से	है:	'**फ़-व	रz{स्-समा-इ	वल्-अ-ज़. 	इJQ	ल-ह|**	—	तो
आसमान	और	ज़मीन	के	**रब	क!	क़सम**,	बेशक	ये	**हक़**	है	—	**�म}	मा
अJकुम	तd~क़ून**	—	**ठीक	उसी	तरह	जैसे	तुम	बोलते	हो।**'

बेटा,	इस	तशबीह	पर	Lक	जाइए।	आप	अपनी	आवाज़	पर	शक	नहB	करते।	आप	ये
सा	बत	करने	क!	को-शश	नहB	करते		क	आप	बोल	सकते	ह=	—	आप	बस	बोलते	ह=।
और	अNाह	फ़रमाते	ह=:	**मेरा	वादा	उतना	ही	यक़!नी	है	-जतना	तुGारा	अपना
बोलना।**

इ�ाहीम	के	मोअ�ज़	मेहमान

और	अब,	बेटा,	सूरह	एक	कहानी	सुनाती	है	—	और	ये	**मेहमान-नवाज़ी**	के	मौज़ू
पर	क़ुरआन	क!	सब	से	सबक़-आमोज़	कहा�नय+	म9	से	एक	है।

'**हल	अताक	हदीसु	ज़ै$फ़	इ�ाहीमल्-मुxमीन**	—	Aा	तुम	तक	इ�ाहीम	के
**मोअWज़	मेहमान+**	क!	कहानी	पUँची?'



बेटा,	बयान	ग़ौर	क!-जए:	'**अल-मुxमीन**'	—	मोअWज़।	वो	फ़�रeे	थे,	मगर
इ�ाहीम	(अलै�ह०)	ये	नहB	जानते	थे।	उन	के	�लए	वो	**अजनबी**	थे	जो	अंदर	चले
आए।

'इज़	दख़लू	'अलै�ह	फ़-क़ालू	सलामा	—	जब	वो	उसके	पास	दा�ख़ल	Uए	और	बोले:
**सलाम।**	क़ाल	सलामुन	—	उसने	कहा:	**सलाम**	—	क़ौमुम्-मु�6न	—	एक
अनजान	क़ौम।'

और	अब	उसक!	हर	एक	चीज़	दे�खए,	बेटा,	A+	क	उलमा	ने	**मेज़बानी	के	पूरे
आदाब**	इन	आयत+	से	�नकाले	ह=:

'**फ़-राग़	इला	अ	�ही**	—	$फर	वो	**चुपके	से**	अपने	घर	वाल+	क!	तरफ़
**गया**।'	'राग़'	का	मतलब	छुप	कर	�खसक	जाना।	उसने	एलान	नहB		कया	*'म=
तुGार	े�लए	खाना	तैयार	करता	Qँ'*	—	A+	क	इससे	मेहमान	एहसान-मंद	हो	जाता
और	उसे	इनकार	का	मौक़ा	�मलता।	**उसने	चुपके	से	इजाज़त	ली।**

'**फ़-जा-अ		ब-'इि�लन	समीन**	—	और	वो	एक	**मोटा	बछड़ा**	ले	**आया**।'
कोई	नाeा	नहB।	बचा-खुचा	नहB।	**उसका	बेहतरीन	जानवर,	और	पूरा।**	और	ग़ौर
क!-जए:	वो	उसे	**ले	कर	आया**	—	ख़ुद	लाया;	उसने		कसी	नौकर	को	नहB	भेजा।

'**फ़-क़र�बQ	इलै�हम**	—	$फर	उसे	**उन	के	क़रीब	रखा।**'	वो	खाना	उन	तक	लाया
बजाए	इसके		क	उK9	दwर�ान	क!	तरफ़	बुलाता।	बेटा,	यही	इWत	है:	**आप	खाना
अपने	मेहमान	क!	तरफ़	ले	जाते	ह=,	अपने	मेहमान	को	खाने	क!	तरफ़	नहB।**

'**क़ाल	अ	ला	त'कुलून**	—	उसने	कहा:	**Aा	तुम	न	खाओगे?**'	—	नरमी	से,
मुतालबा	करते	Uए	नहB।

बेटा,	आदाब	�ग�नए:	**र�ार,	तैयारी	म9	राज़दारी,	जो	था	उस	म9	से	बेहतरीन,	ख़ुद	पेश
करना,	उसे	क़रीब	लाना,	और	एक	नरम	दावत।**	ये	वो	मेयार	है	जो	हमार	ेबाप
इ�ाहीम	ने	रखा	—	और	वो	एक	बूढ़े	थे,	एक	नबी,	और	इतने	दौलत-मंद		क	उनके
नौकर	थे।



'फ़-औजस	�मKुम	ख़ीफ़ह	—	$फर	उसने	उन	से	एक	**ख़ौफ़**	महसूस		कया'	—
A+	क	उK+ने	न	खाया,	और	अरब+	म9	एक	मेहमान	जो	खाना	ठुकरा	दे	वो	नुक़सान
का	इरादा	रखता	हो	सकता	है।	'क़ालू	ला	तख़फ़	—	उK+ने	कहा:	**डरो	मत**	—	व
ब�6U		ब-ग़ुला�मन	'अलीम	—	और	उK9	एक	**इ�	वाले	लड़के**	क!
**ख़ुशख़बरी**	दी।'

'फ़-अ�ल	तम्-र-अतुQ	फ़!	सर�	तन	फ़-स�त	व�हहा	व	क़ालत	'अजूज़ुन	'अक़!म
—	$फर	उसक!	बीवी	एक	**चीख़**	के	साथ	आई,	और	अपना	**चेहरा	पीटा**	और
कहा:	एक	**बूढ़ी	बाँझ**	औरत!'

बेटा,	Aा	इंसानी	लGा	—	क़ुरआन	म9	नरमी	के	साथ	दज�,	त2क़!द	के	साथ	नहB।	एक
बूढ़ी	औरत,	उसे	वो	ख़बर	दी	गई	-जसक!	वो	उ�ीद	छोड़	चुक!	थी,	ना-यक़!नी	से	र�-
ए-अमल	करती	है	और	अपना	ही	चेहरा	पीटती	है।

और	जवाब:	'**कज़ा�ल	क	क़ाल	र{ु	क**	—	**ऐसे	ही	तुGार	ेरब	ने	फ़रमाया**	—
इJQ	Uवल्-हक!मुल्-'अलीम	—	बेशक,	वो	�हकमत	वाला,	जानने	वाला	है।'

बेटा,	**उस	जवाब	को	याद	र�खए**	जब	आपक!	अपनी	सूरत-ए-हाल	-ज�ानी,
माशी	या	अमली	तौर	पर	ना-मुम	कन	लगे:	'**कज़ा�ल	क	क़ाल	र{ुक**'	—	ऐसे	ही
तुGार	ेरब	ने	फ़रमाया।	**जब	वो	कहते	ह=,	तो	ना-मुम	कन	बस	एक	तफ़सील	है।**

और	$फर	मेहमान+	ने	अपना	�मशन	ज़ा�हर		कया:	वो	लूत	क!	क़ौम	क!	तरफ़	जा	रहे
थे।	और	अNाह	कहते	ह=:	'फ़-अ��ा	मन	कान	फ़!हा	�मनल्-मु'�मनीन	—	तो	हमने
जो	भी	उस	म9	**मो�मन**	था	�नकाल	�लया	—	फ़-मा	वज�ा	फ़!हा	ग़ैर	बै	तम्-
�मनल्-मुg}मीन	—	मगर	हमने	उस	म9	**एक	घर**	के	-सवा	मुसलमान+	का	कोई
न	पाया।'

बेटा,	**एक	घर।	एक	पूर	ेशहर	म9।**	और	वो	एक	घर	बचा	�लया	गया।	**कभी	ये	मत
समझो		क	थोड़े	होना	ग़लत	होना	है**	—	और	कभी	ये	मत	समझो		क	अNाह	एक
ख़राब	जगह	म9	मो�मनीन	क!	छोटी	अक़�लयत	को	नज़र-अंदाज़	करते	ह=।



वो	क़ौम�	जो	न	छोड़ी	ग%

$फर	सूरह	तेज़	र�ारी	से	तारीख़	से	गुज़रती	है,	बेटा,	एक	के	बाद	एक	बजाई	गई
तंबीह+	के	-सल-सले	क!	तरह।

**मूसा	और	$फ़रऔन:**	अNाह	ने	उK9	खुली	दलील	के	साथ	भेजा,	'फ़-तवNा		ब-
L��ही	—	मगर	वो	अपनी	**क़ुXत**	के	साथ	मँुह	फेर	गया	—	व	क़ाल	सा�हLन
औ	म�ून	—	और	कहा:	**जादगूर	या	दीवाना।**'	बेटा,	वही	दो	लo	जो	हर	नबी	के
�ख़लाफ़	इwेमाल	Uए।	और	अंजाम:	'फ़-अख़EनाU	व	जुनूदQ	फ़-नबEनाUम	$फ़ल्-
य�	—	तो	हमने	उसे	और	उसके	ल�र+	को	पकड़ा	और	उK9	**समंुदर**	म9
**फ9 क**	$दया।'

**'आद:**	'इज़	अस��ना	'अलै�हमुV-रीहल्-'अक़!म	—	हमने	उन	पर	**बाँझ	हवा**
भेजी।'	बेटा,	''अक़!म'	—	बाँझ,	बे-समर:	एक	ऐसी	हवा	जो	कोई	बा�रश,	कोई	फ़ायदा,
कोई	-ज़�दगी	न	लाई	—	**-सफ़� 	तबाही।**	'मा	तज़L	�मन	शै-इन	अतत	'अलै�ह	इNा
ज'अल�U	कV-रमीम	—	-जस	चीज़	पर	भी	आई	उसे	चूर-चूर	खंडर	बना	कर	छोड़ा।'

**समूद:**	'फ़-'अतौ	'अन	अ�i	रz{�हम	फ़-अख़ज़�Uमुस्-सा'इक़ह	—	उK+ने	अपने
रब	के	Uj	क!	ना-फ़रमानी	क!,	तो	**कड़क**	ने	उK9	पकड़	�लया	—	**व	Uम
य2ज़ु6न**	—	जब		क	वो	**देख**	रहे	थे।'	बेटा,	**उK+ने	उसे	आते	देखा।**	'फ़-
मwता'ऊ	�मन		क़या�म� व्-व	मा	कानू	मु~-सरीन	—	वो	न	**खड़े**	हो	सके,	न
अपना	$दफ़ा	कर	सके।'

और	उन	से	पहले	**नूह**	क!	क़ौम,	जो	'एक	ना-फ़रमान	क़ौम'	थी।

$फर,	बेटा,	वो	आयत	जो	आपक!	नज़र	खंडर+	से	आसमान	क!	तरफ़	उठाती	है:	'**वस्-
समा-अ	बनैनाहा		ब-अि�दंव्-व	इJा	ल-मू-स'ऊन**	—	और	**आसमान**	हमने
**क़ुXत**	से	**बनाया**,	और	बेशक,	**हम	(उसे)	फैलाने	वाले	ह=।**'

'**वल्-अज़�	फ़र�ाहा	फ़-�न'मल्-मा�हदनू**	—	और	**ज़मीन**	हमने	**	बछाई**
—	और	Aा	ही	**अ�े**	ह=	हम	-जK+ने		बछाया।'	बेटा,	'फ़रश'	**	बwर**	या	ग़लीचे
के	�लए	लo	है	—	ज़मीन	आपके	�लए		बwर	क!	तरह	तैयार	क!	गई।



'**व	�मन	कु N	शै-इन	ख़ल¡ना	ज़ौजै�न	ल'अNकुम	तज़�6न**	—	और	**हर
चीज़**	के	हमने	**जोड़े**	बनाए,	ता	क	तुम	याद	करो।'	हर	चीज़	जोड़+	म9,	बेटा	—	मद�
और	औरत,	मुसबत	और	मनफ़!,	रात	और	$दन,	मीठा	और	कड़वा	—	**और	-जसने
सार	ेजोड़े	बनाए	वो	ख़ुद	अहद	है,		बना	जोड़े	के।**

'**फ़-$फ़6� 	इलNाह**	—	**तो	अNाह	क!	तरफ़	भागो!**	इJी	लकुम	�मKु
नज़ीLम्-मुबीन	—	बेशक,	म=	तुGार	े�लए	उसक!	तरफ़	से	एक	खुला	डराने	वाला	Qँ।'

बेटा,	'**$फ़6� 	इलNाह**'	—	अNाह	क!	तरफ़	**भागो**।	Aा	Uj	है।	'चलो'	नहB,
'आओ'	नहB	—	**भागो,	दौड़ो**,	जैसे	एक	श¢	ख़तर	ेसे	दौड़ता	है।	और	उलमा	वो
ख़ूबसूरत	तज़ाद	ग़ौर	करते	ह=:	आम	तौर	पर	आप	**	कसी	चीज़	से**	महफ़ूज़	जगह	क!
तरफ़	भागते	ह=।	यहाँ	आप	अNाह	के	अज़ाब	**से**	ख़ुद	**अNाह	क!	तरफ़**
भागते	ह=।	**कहB	और	भागने	क!	जगह	ही	नहB,	और	कभी	न	थी।**

तुम	&'	हो

और	अब,	बेटा,	हम	उस	आयत	तक	पUँचते	ह=	जो	सब	से	बड़ा	सवाल	जवाब	देती	है	जो
कोई	इंसान	पूछ	सकता	है	—	और	ये	नौ	लo+	म9	बयान	है:

'**व	मा	ख़लRुल्--जJ	वल्-इंस	इNा	�ल-य'बुदनू**	—	**और	म=ने	-जJ	और
इंसान	को	-सफ़� 	अपनी	इबादत	के	�लए	बनाया।**'

बेटा,	हर	फ़लसफ़!	जो	कभी	-जया	इंसानी	वुजूद	के	मक़सद	पर	जूझता	रहा।	**ये	रहा,
उस	ज़ात	से	-जसने	त£लीक़	क!।**

और	'�ल-य'बुदनू'	को	ठीक	सम-झए,	A+	क	¤ादातर	लोग	इसे	बUत	तंग	पढ़ते	ह=।
इ¥े	अ{ास	(र-ज़०)	ने	इसे	समझाया:	**-सवाए	ये		क	मुझे	जान9।**	A+	क	इबादत,
ये	जाने	बग़ैर		क	आप		कस	क!	इबादत	कर	रहे	ह=,	**ख़ाली	हरकत**	है।

और	'इबादह'	-सफ़� 	जा-नमाज़	तक	महददू	नहB,	बेटा।	उलमा	ने	इसे	एक	जामे'
इdwलाह	बताया	**हर	उस	चीज़	के	�लए	-जसे	अNाह	पसंद	करते	और	-जस	से	राज़ी
होते	ह=**,	अ�फ़ाज़	और	आमाल,	अंदर	और	बाहर।



तो	आपका	ईमानदार	काम	इबादत	है	जब	वो	उसके	�लए		कया	जाए।	अपने	वा�लदैन
से	भलाई	इबादत	है।	अपने	ख़ानदान	को	हलाल	कमाई	से	�खलाना	इबादत	है।		कसी
को	देख	कर	मुpुराना	इबादत	है।	**सोना	तक**,	इस	नीयत	से		क	फ़¦	के	�लए
ताज़ा	उठ9 ,	इबादत	बन	जाता	है।

तो	आयत	ये	नहB	कह	रही	*'म=ने	तुG9	म§¨द	म9	-ज़�दगी	गुज़ारने	के	�लए	बनाया'*।	ये
कह	रही	है:	**म=ने	तुG9	अपनी	पूरी	-ज़�दगी	मेर	े�लए	जीने	के	�लए	बनाया।**

और	$फर,	बेटा,	वो	आयत	आती	है	जो	एक	ऐसे	सवाल	का	जवाब	देती	है	जो	आ	सकता
है:	**Aा	अNाह	को	हमारी	इबादत	क!	ज़6रत	है?**

'**मा	उरीद	ु�मKुम	�मV-�रिEक़ंव्-व	मा	उरीद	ुअंय्-युत्'इमून**	—	म=	उन	से	कोई
**�रEक़**	नहB	**चाहता**,	न	चाहता	Qँ		क	वो	मुझे	**�खलाएँ।**'

बेटा,	ये	इं	क़लाबी	था।	म�ा	का	हर	बुत	�खलाया	और	तेल	लगाया	और	पहनाया
जाता।	हर	क़दीम	मज़हब	अपने	ख़ुदाओ	ंको	खाना	पेश	करता।	**और	अNाह	एलान
करते	ह=:	म=	तुम	से	कुछ	नहB	चाहता।**

'**इJNाह	UवV-रWाक़ु	ज़ुल्-क़ुX	तल्-मतीन**	—	बेशक,	**अNाह	ही	अर-
रWाक़**	है	—	�रEक़	देने	वाला	—	**ज़ुल्-क़ुX	तल्-मतीन**	—	क़ुXत	वाला,
मज़बूत।'

बेटा,	इस	जवाब	का	U©	दे�खए।	आप	पूछ	सकते	ह=:	*अगर	इबादत	उK9	कुछ	फ़ायदा
नहB	देती,	तो	म=	उसे	A+	क6ँ?*	और	जवाब	**नाम**	म9	है:	**वो	रWाक़	ह=।**	उK9
आपक!	�ख़दमत	क!	ज़6रत	नहB	—	**आपको	ताNुक़	क!	ज़6रत	है।**	इबादत	कोई
टैª	नहB	जो	आप	अNाह	को	अदा	करते	ह=;	**ये	आपक!	अपनी	6ह	क!	�ग़ज़ा	है।**

बेटा,	तो	ये	सूरह	हम9	हवाओ	ंसे	जो	बादल	उठाती	ह=,	हमार	ेअपने	-ज�+	के	अंदर	क!
�नशा�नय+	तक,	अजन	बय+	को	पेश		कए	बछड़े	तक,	तबाह	क!	गई	क़ौम+	तक,
आसमान	के	फैलाए	जाने	तक	ले	गई	—	और	ये	सब	से	सादे	जुमले	पर	उतरती	है:
**म=ने	तुG9	अपनी	इबादत	के	�लए	बनाया।**



**आपक!	-ज़�दगी	क!	बाक़!	हर	चीज़	इं	तज़ाम	है।	मक़सद	यही	है।**

इस	सूरह	से	&ा	सीखा

1.	वो	�नज़ाम	जो	तुG9	�खलाता	है	—	हवा,	बादल,	तक़सीम	—	ठीक	और	क़ा	बल-ए-
भरोसा	है;	जो	इसे	चलाता	है	वो	अपने	वादे	के	बार	ेम9	ना-क़ा	बल-ए-भरोसा	न	होगा।

2.	'और	ख़ुद	तुम	म9'	—	सब	से	पुvा	सबूत	-जसे	तुम	कभी	जाँचोगे	वो	तुGारा	अपना
-ज�	और	तुGारी	अपनी	कमज़ोरी	है।

3.	तुGारा	�रEक़	आसमान	म9	है:	पाइप	चलाओ,	उसे	कभी	मत	पूजो,	और	उस	आदमी	से
कभी	मत	डरो	जो	-सफ़� 	एक	पाइप	है।

4.	इ�ाहीम	(अलै�ह०)	से	मेहमान-नवाज़ी	सीखो:	चुपके	से	�खसको,	अपना	बेहतरीन
लाओ,	ख़ुद	पेश	करो,	उन	के	क़रीब	रखो,	नरमी	से	दावत	दो।

5.	जब	तुGारी	सूरत-ए-हाल	ना-मुम	कन	लगे,	सारा	का	जवाब	याद	रखो:	'ऐसे	ही
तुGार	ेरब	ने	फ़रमाया।'

6.	'$फ़6� 	इलNाह'	—	अNाह	क!	तरफ़	भागो;	कभी	कहB	और	भागने	क!	जगह	थी
ही	नहB।

7.	तुम	उसक!	इबादत	के	�लए	बनाए	गए	—	और	उK9	उस	से	कुछ	नहB	चा�हए;	इबादत
तुGारी	अपनी	6ह	क!	�ग़ज़ा	है।

या	रWाक़,	हमारी	6ह+	को	यँू	�खलाइए	जैसे	आप	हमार	े-ज�+	को	�खलाते	ह=,	और
हमारी	पूरी	-ज़�द�गय+	को	आपक!	इबादत	बना	दी-जए।	आमीन।
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